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5) Robert Bosch FE Eisenach GmbH
Robert-Bosch-Allee 1

99817 Eisenach - y
DE Germany If queries please specify customer and delivernote no, 3) UQ__<Q-.< note no 7012386 Page 1
5) Supplier No. LNR | Packb. | LKZ | Z abs | Sov [ KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1) Robert Bosch GmbH
1000911829 (0091020720 |D3 r 21.08.2020
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_ _ Deliveryfinstallation is made by property reservation according G - Creationday
Robert-Bosch WHm...ﬁ z 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship. 6) Freight 7) Deivery 20.08.2020
DE 70839 Gerlingen-S8chillerhoeh Free | |untrank| [Waggon | |carier -UB.

10) Your sign 11) Your Order No. Dale 15) addittonal data customer 17) Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign 14) novm_qm rNo
Vehic. )
550003918602  16.11.2017 EhP / GmbH post | [T | 124192578
19} Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24
truck collect. load Free Carrier 2 EPP gross 422,0 net 250,2
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-unload-point
Magna PT S.p.A.
Via del Ciclamini, 4 IT 70026 Modugno (BA) 14249
27) Pos |28} Bosch-Order-No. Index  [Partnumber customer 29} Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(Is) +[- Notes
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(remains with consignee at delivery)

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
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Indirizzo del fwogo di carico {di ritiro)
Collection address

Ordine di trasperto

Order ceda

ERF-EC-1300308

N° partita IVA
VAT-ID-No,

Destinatario
Consignee

MAGBNA PT 8.P.A.

VIR DEI CICLAMINI 4

Condizion] di trasparta/Delivery terms

Indirizza terminale
Terminal address

[Jlaadon. [Mhaclibia \pL)y - FREIGHT GMBH
Dsdoganaln Dnonsdnganato ERFURT
it —yisimorg [SEL_DEN FROSCH.CKERN 7
Heefii [Je=n [D~99098 ERFURT 5
Ofbues ibsme Tel 1 +43 361 43 IO 40
i Fax:+49 Z61 49 30 411

I-70026& MODUGND

EXW

indirizo di consegna della merce

Assicurazione complementare
Additional transport insurance

Numero di dossier
Terminal! reference

na

Collection at sender Delivery fo consignee

~

Data { Date Data / Data
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Oraria fTima Orario [ Time

¥

According to CMR, transport damages have to %ﬁd
upon delvery of the consignment. Damages not
witing 1o the responsible EUROCONRECT terminal within 7 days after delivery.

Delivary address D;iﬁ o
. Riferiment] de] cfiente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Value for insurance
Ne JIMP—-INW-283551
Terminal di amivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel,
+ 49 / BO 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa duganale Pesa lordg in kg Valore (con valuta)
Marks and numbets Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
FARTS 860. 0
4 |PLE |[PARTS
Peso tassabile in k Totale peso lordo in k
EX WORKS Payable weight in kg Total gfnss weight in ?g
A
Din, mx anx an= R=J 84% LMD- DO 960. 00 8601 0
Richieste pamcolan 1 Special consignments
rfr 5
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Istruzion] particolar J Special instructions Via dei Ciclaq" Allegati Z Enflosures™ iY10GUGNT {pA]
\
HD mmalr s’ = 1y l"
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario [MPORTANT TTCo v o w1 d [T m'bro % v 0B\ g

uhan;E Ebfsgnkght SEnqﬂdaiwiF@als? ender

Finma de] destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

Tirtta s enadiviani FTIRACARNMECT cann vincalata alla Fandiziani Canaralf Al fracnarka CHIDACARMREST fundl entend




